_ _ _ § o ] 4 ry b4
ROZSIRENI KOLEKTORU - C16-C18, C19-21 5c7 - GEOMETRIE ROZSIREN .. KOLEKTOROVE ODBOCKY
SITUACE /| i .
T 1:50 . VIROBNI TOLERANCE 50mm o . PRICNY REZ ODBOCKOU
' ./ | O VNITRNICH ROZMERECH PRIM. ZAJISTENI 2,57x2,685m
S / | O VNITRNICH ROZMERECH DEF. OSTENI 1,9x1,95 m
3 o 1:50
N . :
| Ty i
SCHEMA VYZTUZE I : !
1:30 | o1 L B LAl |~ DEFINTVNI OSTENT -
- i - I L 3 b VODONEPROPUSTNY
¢ i - B | [l/|”  ZELEZOBETON S VAZANOU
P | ¢ WZTUZI C30/37-XC2, XD2,
‘ == g " - L LA XFIL XA3 4. 250 mm
T o i"i'__r__l'__T_;_T__T__"l__‘i"i |
<l ol bbb >
- : ‘
. L . POZNAMKA: - -
165 1) 2570 4165 o DEFINITIVNI KONSTRUKCE BUDE PROVEDENA DO SYSTEMOVEHO BEDNENI S VELKYM DURAZEM
250 | 2400 | 250 .
1 2000 1 Né PRESNOST A K\(ALITU PRO\{EDEN[,’ . - ’ . o
8 o VSECHNY PRACOVNI A DILATACNI SPARY BUDOU OPATRENY SPAROVYMI PASY (PREDPOKLADA
- OBV WTENHO LiE PROVZORNHO OSTENI 107 m SE PREVAZNE UZITI VNEJSICH SPAROVYCH PASU) — napt. SIKA WATERBAR ~ AA 0500/35
of B — A o oo Tyio OSTEN! 7,06 m TRICOMER A SIKA WATERBAR DA 500/35 TRICOMER. U VSECH SPAROVYCH PASU BUDE
- VWROBCEM GARANTOVANA MINIMALNI UNOSNOST 10m VODNIHO SLOUPCE (1 bar);
i v - , ¢ PASY V PRACOVNICH SPARACH BUDOU OSAZENY DVOJICI HADIC 18/10mm (VNEJSI/VNITRNI
PRUMER) PRO DODATECNOU INJEKTAZ JEMNOU CEMENTOVOU SMESI UMISTENYMI DO MEZERY
Q/fRECQHODovE PROFILY & SPADISTOVE SACHTY MEZI ZEBRY A DVOJICI HADIC 12/6mm NA DODATECNOU CHEMICKOU INJEKTAZ V PRIPADE
i S o =~ = - 1 PRUSAKU (SYSTEM UMOZNUJICI PROVEDENI INJEKTAZI SEKTOROVYM ZPUSOBEM);
0 20 | 5700 L 470 ~ Ao N‘,SPARUP;)KA*W S 'TYPOVE RESENI o STEJNE OPATRENI (JAKO U PREDCHOZIHO BODU) JE DOPORUCENO REALIZOVAT | V MISTECH,
< zo) [bo 1540 s, | 250 / TiiNgop%% paficsiging bavey 4 1S§01 - SACHTA C16-18 KDE SE OCEKAVA NEDOKONALE PROBETONOVANI KONSTRUKCE;
o / HADICKY (UMOZNUJICI DODAJECNOU 2 ' Fey o VNEJSI TESNICI SPAROVE PASY BUDOU INSTALOVANY NA PRIMARNI OSTENI, PRICEMZ BUDOU
| /~ INJEKTAY SEKTOROVYM  ZPUSOBEM); - 7 DODRZENY VSECHNY TECHNOLOGICKE PODMINKY/POZADAVKY VYROBCE VE SMYSLU KVALITY
T | PREDPOKLADANE ROZMISTENI (10 6TA PRI PODKLADNIHO BETONU, POZADAVKU NA ROVINATOST, APOD;
ROZSIRENE KOLEKTORU = C16-C18, C19 < / - |EEAOCOZVHNO%V§E§MST%E$ 3 ] ll * e e V PRICNEM PROFILU SE UVAZUJE SE DVEMA UROVNEMI PRACOVNICH SPAR (JEDNA V UROVNI
— PARAMETRY Jr j | 2 Fr==aa gftro=r=a) @DEFNWN, — STYKU SPODNI DESKY A STENY, DRUHA PRIBLIZNE UPROSTRED PROFILU). PREDPOKLADANE
0BVOD VN\TF:eN\Ho LICE PROVIZORNIHO OSTVEN'[[?] 18,61 - = - - — — T ' ' = T i i ! i :'!__jl ! VODONEPROPUSTNY ZELEZOBETON S ROZMISTENI PRACOVNICH SPAR BUDE UPRESNENO ZHOTOVITELEM STAVBY:;
OBVOD VNITRNIHO LICE DEFINITIMNIHO OSTENI [m 14,54 ‘ ¥ el w4 ) S o VOPI NOVY
S LOCHA GEFNTVNING OSTENT [ oo } 2 gl B i jz. K VAZANOU VYZTUZI C30/37-XC2, XD2, VWPLNOVY BETON POD PROFILEM KOLEKTORU JE NAVRZEN ZE STEJNE KVALITY BETONU JAKO
SLOCHA ViPLROVED BETONU [ Nk | SR Tisort el | a3t 300 mm DEFINITIVNI OSTENI KOLEKTORU (S OHLEDEM NA ZAJISTENI VODOTESNOSTI KOLEKTORU);
S ) Jgé?) ['! B i'] SégT o VSECHNY PROSTUPY POTRUBI DEFINITIVNI KONSTRUKCI BUDOU OPATRENY TESNICIMI LIMCI
ROZSIRENI KOLEKTORU - C16-C18, C19 1 y g Wi (PRO DN 200 napt. GE—TRA AK200);
— WTYCOVACT BODY [A\ratasy i ) ¢« PROSTUPY BUDOU REALIZOVANY PRED BETONAZI DEFINITIVY. PRI JEJICH PROVADENI MUSI BYT
V 3 | IR e ZAJISTENA VYSOKA PRESNOST PRI VRTANI A TO TAK, ABY NEDOSLO K POSKOZENI RAMU
e : ' ‘ RPN BRETEX A INZENYRSKYCH STl NEBUDE-LI MOZNE DODRZET TENTO POSTUP, BUDE
- = o - = 1> TECHNOLOGICKY ~UPRAVEN  ZPUSOB  PROVADENI V PROJEKTOVE  DOKUMENTACI VYBRANYM
RK_3 598289.22 1160588.82 211.23 52 _ & = SOOL 1140 LBOO ZHOTOVITELEM; / .
S = =0 =& 150 ! 140 150 o CHRANICKY OSAZENE DO DEFINITIVNIHO OSTENI BUDOU Z VLAKNOCEMENTOVYCH PAZNIC (napt.
é Cf S =5 %% 2040 BETTRA HRD—FU2); DEFINITIVNI PROSTUP MUSI SPLNOVAT POZADAVEK POZARNI ODOLNOST
. > § g@% I = %é >L OBVOD VNTENIHO LICE PRMARNIHO OSTEN| 6,96 m MIN. 60m|p A ODE)VLNO/ST PVROTI PRUNIKU VODY A PLYNU (napt. SYSTEM ROXTEC); )
REZ A-A % o 2 <§( oL s =3 <€ il E 5720 AR . 3538&@'25&'{%@%5?o%??ﬁl”ﬂv'i'?o OSTENI 4,56 m o PROVEDENI SPADISTOVYCH SACHET BUDE PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRATU MESTA BRNA
1:50 T 7 OcEETow — 20 f;*gg — _5l |2 EER = I SN ! Tl g RN Y so, oo LS & a — MESTSKYCH STANDARDU PRO KANALIZACNI ZARIZENI (BVK, a.s., 2010); CASTI SPADISTE
Y a [ NI N M i . . . = o : Y, Y, .
PAZNIC (napF. BETTRA HRD—FU2) \ W ODBOCKA C16-18 W ~ WYROBNI TOLERANCE 50mm = Nlo N , NASN ;}f AN &ﬁb “7270 E O / | SS9 - SACHTA C16-18 S83 - SACHTA C16-18 BUD(F)QU[ OBLOZFE/EIYA K{AMENIN%)VYM/ NEBéO CEDICOVYM OBKL?QDEM’E (;
S UCPAYKOU (napt. ROXTEC); 1x H\ ey B B Y o SIS DX NN ANNASY S L ey e P o UNITRNI USPORADANI SPADISTOVYCH SACHET BUDE DOUPRESNENO S OHLEDEM NA SKUTEGNOU
- DN100 + 1x DN150 \ i (90RD5 +90R5) + STRIKANT BETON " S\ - , NN T e | POLOHU KANALIZACNICH PRIPOJEK;
= T e s SB30,/TYP Il/0BOR J2 (C25/30-XC2) P N P T s oS E | _[9___ )/ ! e O FINALNI POZICI POKLOPU SPADISTE (napf. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA
] 151 ——— ] BT I WY — 5558 ST ) gy EiLE_-L__ T T ZAKLADE VNITRNIHO USPORADANI SPADISTOVE SACHTY:
1 | 1 oo/ 100me/8mm TRl UBUL FOVRSL | = Szl 470 3700 470 BN a9 — - N e REVIZNI OTVOR NAD KANLIZACNI/SPADISTOVOU SACHTOU BUDE PROVEDEN VZDY Z OCELOVE
| ~ 8l — VYROBNI TOLERANCE 50 mm = 2 ! 2 = 1 7 B D‘H? % i, P
) i : H | DFFINTIVNI OSTENI — - o 2 2 SRR 4640 50 1 250 | B o S OFp - F*F"):/ WPAZNICE  + KG TRUBKY DN300, TESNICIHO LIMCE (napt. GE-TRA AK315) A
E I | o VODONEPROPUSTNY ZELEZOBETON S é = = ! % = < - E-JI_ @t';ﬁ r—'i Ld ﬁ=Is_. /—@ TELESKOP|CKEHO PVC D”_U S POKLOPEM DN 315,
IH | Hl VAZANOU VYZTUZI C30/37-XC2, XD2, " = a 3 v HeTh R07SIRENI KOLEKTORU — C16-18. C19 — DEFINITIVA H u - L 5 o PODLAHA BUDE Z BETONU €20/25 S VLOZENOU KARI SITI 100/100 — 8/8mm V MIN. TL.
|4 ~ AllL_ L XF1. XA3 . 300-1420 mm . 2 3 b ] ) e L L |l KOTA ¢ {11 b il rQ& KOTA 50mm S PRICNYM SKLONEM 2% SMEREM K DVODNOVACIMU ZLABKU
Il | Il oS < \ %7 . SS1 . L . L] ﬁ=|r_.| SS1 : ! A . )
R — —— |H i e S + o 1 W O | 2 VYKAZ VAZANE VYZTUZE NA Tm v , | I e == A ) IR A IR e JE-LI V PROJEKTOVE DOKUMENTACI UVEDENA OBCHODNI ZNAZKA JAKEHOKOLIV MATERIALU,
ol A |H H| - = ‘\\ﬂ - - OBJEM BETONU [m’] W;?S%NNFE%J PLOCHA VYZTUZE [m?] HMOTNOST WZTUZE [kg] PRSE%R\&Z)[%] CELvKggfuiHEM?IS}OST & H’ ] & DINE L_j_'”‘ : ’I’I';t_j VROBKU NEBO TECHNOLOGIE, MA TENTO NAZEV POUZE INFORMATIVNI CHARAKTER.
. 1 I g g % l - . 661 55 023 1816.10 05 182518 Oax | ﬁ RN o]  PRO OCENENI A NASLEDNE PRO REALIZACI JE MOZNE POUZIT | JINY MATERIAL, VYROBEK
- § T - | L S /) e 2l Sl e . = ERdlEns =I / NEBO TECHNOLOGI, SE SROVNATELNMI NEBO LEPSMI UZITNYMI VLASTNOSTMI, KTERE
2 | J :,LJ, inlls ,LJ,I & F 4 = - L ODBOCKA KOLEKTORU — C16-18, C19 — DEFINITIVA JISTIR A L . == oo ODPOVIDAJL POZADAVICLM DOKUMENTACE. ,
g | ] RN = 5 o i M B W | R 2 ) . , = A B i L f « JEDNA SE O PROJEKTOVOU DOKUMENTACI PRO VYBER ZHOTOVITELE ~STAVBY. VYSS
N [ 11 . . &) — — m— I I - r= . -
E [ ERT TR i = W - VYKAZ VAZANE VYZIUZE NA Tm” | Sk B I R PODROBNOST BUDE  PREDMETEM DOPRACOVANI  PROJEKTOVE ~ DOKUMENTACE  VYBRANTM
R lr—r———Aﬂ o :Sl Lo o - - OBJEM BETONU [] | o 5o o | PLOCKA VZTUZE [m) | WNOTIOST VAZTUZE [kg) [ ettt |FELET AT 7NN AN & g i'r e g ZHOTOVITELEM, KDE BUDOU ZOHLEDNENY JEHO TECHNICKE MOZNOSTI, TECHNOLOGICKE
- |Ir_lr__L_L_i__i__u o f = T B E i 5 0E 9155 05 9651 LN - 3 1—L—L——i—i—i——J—A{ 3 POSTUPY A ZWKLOSTI PRI POUZITI KONKRETNICH MATERIALU/VYROBKU.
7 B AN, = ’ LN i | |
o S ot o N o \ . @ ,
ik i 'r“TH : i IL ir"ir_+ 1: 5 ’ - é} - IL_ﬂ; 2 SPADISTOVE SACHTY — C16-18 — DEFINITIVA (1) CTVERCOVY UZAATELNY POKLOP S TESNENIM NAPR. SVING D400 DOUGLAS =PELTAAGE VATLR A
- N : AL A% — 0 . . R v , : i =N
) = NN ) : VYKAZ VAZANE VYZTUZE NA 1m” | () OCELOVE STUPADLO 'S FOLYETHYLENOVH POTAHEM DL 218 DEFINITIVNTOSTENI=
E o 300 T 4010 . ‘q\ %l 2 3 b !___E OBJEM BETONU [m’] W?S%NN\T(E%} PLOCHA VYZTUZE [m’] HMOTNOST WWZTUZE [kq] PRSES;E’[%} CELvKggfuiHEM?ZS}OST OCELOVE STUPADLO S POLYETHYLENOVYM POTAHEM DL. 183 mm 1.VODONEPROPUSTNY BETON C30/37'XC2, XDZ, XF1, XA3
7 i . N g@ FEF_ i 1. 73 35 008 7552 05 7769 (3)KAPSOVE STUPADLO S POLYETHYLENOVYM POTAHEM 2.BETONARSKA VYZTUZ B500B (10 505(R))
28 B—=——— T e A - L (B)VYPLNOVY BETON C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 — Drnax 32mm
g : gT - IF_J (7)DEFINITIVNI OSTENI — VODONEPROPUSTNY ZELEZOBETON S VAZANOU WWZTU/I PODLAHOVA KONSTRUKCE:
| i | L—J NAPR. PERMACRETE C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 tl. 300 mm 4 BETON C20/25
- E— | e %% !___E VYPLNOVY BETON C/BO/37*><C2V, X[}Z, /XFW, XAS — Dmax §2mm ) o SBETONAVRSKA VYZTUZ B5OOB (10 505(R))
Sk e , KA AP AT a8 g () OBKLAD KAMENINOVYMI NEBO CEDICOVYMI SEGMENTY VYSPAROVANE SPECIALNIM TMELE
A L=~ T~ T~ -7°°T71 . ri-— -t ———A—————k——f——4-—d4 L1 i T T T B e s e r .o .
S| PPN A | S (B e e e - LIS AA AN i_i__; 2 (10)ZLABEK 1/2 DN DOLNIHO PROFILU L 5
+— L‘L“—L‘i“i“—:‘ﬁ | ?{T === === \ (D) KANALIZAGNT CIHLY (115x71x240 mm) — OBKLAD KAMENINOVYMI NEBO CEDICOVYM KONSTRUKCE SPADISTOVYCH SACHET:
L L ) _ oo ,
2 1 | Bl S, A S v 6.VODONEPROPUSTNY BETON C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3
& | s q . oo [ JESE (12) VYSPRAVENI SPARY SPECIALNIM TMELEM T 5
e |1 q L S = = SO0 CFo5ED 1 x3dE T OZ2S (13 ZLABEK 1/2 DN 200 OSAZENY POD OHLEM 83 7.BETONARSKA VYZTUZ B500B (10 505(R))
_ — 1 | R DILATACNI SPARA (DS) o 4 shx>5_ .9 =s528¢E S RES e e ) Co .
gl o i ! IHI| JLOTENS TESNICI PAS. NAPH S | SPE_SEEE O8F g Qe Z (73 TESNENI PRACOVNI SPARY NAPR. SIKA SIKA WATERBAR AA 500/35 TRICOMER 8.KRYTI VYZTUZE 50mm
RS | | L] SIKA WATERBAR DA 500,35 =" - ’:-. Hif =22 2= 22 8g=9F R +INJEKTAZNI HADICKY (UMOZNUJICT DODATECNOU INJEKTAZ SEKTOROVYM ZPUSOBEM)
|H : H| TRICOMER+INJEKTAZNI HADICK o 2 S ’H HI > 9 & = - & L5 Z 522 = §§ (15)BOBTNAVY TESNICI PASEK NALEPIT NA POTRUBI ) )
|LJ i LJ| (UMOZNUJICI DODATECNOU %% < i HI =< TSaE = § = §j L o (16)PROFIL DN PRITOKU (DOMOVNI PRIPOJKY) VYROBNI TOLERANCE 50mm
|U | I__I| INJEKTAZ SEET@%E%VEY> N 5 I "H:, =5 38 8 wrge o = (7)PROFIL DN ODTOKU (DN 200)
Ll : 'l — A\ 3 ' il wNE  oF “oNich 1| ;
pf___j__T__ﬂ_!__r__r_j_r_u \~\.\?\ ,FT“F“T“T“T“T ==L o HE = rgsquuwc NAPR. AK200 GE-TRA
e o Llooboioodoodoo gL N X > = o (19) TESNENI PRACOVNI SPARY NAPR. SIKA SIKA WATERBAR A320 TRICOMER
3 (@) T ) = . : ‘ =< 5 .
o , oy — 1, P O - @ ! N N NN . : H1 — VYSKA PRITOKU NAD DNEM ODTOKU
s ? Wl b5 S =S INR ~ o
UCP/&VEOU (narlr. ROXTEC): 1x 20} ;igg 4y 250 >HCJ 3 |u o ) ~ % , NN H3 — VYSKA OPEVNENI 0,5 m NAD VRCHEM PRITOKOVEHO POTRUBI
DN100 + 1x DN150 + 2x DN200 i - N & o o) By zz=z38s8 , ) ] .y C
ROZSIRENI KOLEKTORU C16-C18, C19 o N &= ~ = é sExXzz2 TYPOVY DETAIL PRACOVNI SPARY - pracowni spAra (PS) — VILOZENY SKLADBA OSTENI V MISTE BRETEXU
2|52 065« « 1:10 TESNICI PAS NAPR. SIKA WATERBAR A4 1:5
‘N =% 500,/35 TRICOMER-+INJEKTAZNI HADICKY e A A A A A A A
i S=oBs (UMOZNUJICT DODATECNOU INJEKTAZ ORI STE | <
/| Serss SEKTOROVYM ZPUSOBEM) &
’ . AN i - =< 4 T -
|| HEVZNE OTVOR SAcATY DILATACNI SPARA (DS) = " NI L — PRIMARNI OSTENI — RAM BRETEX (20R25 =
} SIKA WATERBAR DA 500,35 ) ; i =+ 9 SB30/TYP VH/OBOR | BRETEX 2 2 ouradnicovy system -
150 Ny G (UMOZNUJICI DODATECNOU 150 KARI SITI 100/100-8,/8mm PRI OBOU POVRSICH =
e INJEKTAZ SEKTOROVIM VYROBNI TOLERANCE 50mm TOLERANCE 5 |
= ZPUSOBEM) = KAR‘KEQE A
R e e v o Il -
=r-||r—J———'———L——[——1—-1--]L_JJE_I_[__[EI‘__I__]__T'__?I ég”f = S— INJEKTAZNI HADICE 18/10mm (CEMENT) TOLERANCE S
8 a |
,ﬁ 0 SR S SIKAFUKO ECO—1 (CHEMICKA INJEKTAZ) KRYTE | 8 Revize Popis Dafum Proved|
S | | | | B
I___J:.__{I O |=_ i J||- i Investor
=] > L H DT T 77 BT = . L
3 ] SEFINITIVNG OSTEN] — DEFINITIVNI OSTENI — VODONEPROPUSTNY ZELEZOBETON S VAZANOU 2 o B Statutarni mesto Brno
. , j \ HPV = S =
o ZELEZOBETON S VAZANOU 7 L _ ] L ] = 5 Brno-meésto, 602 00 Brno
3 VIZTUZI C30/37-XC2, XD2, L 2 R TYPOVY DETAIL DILATACNI SPARY . e = -
= XF1, XA3 tl. 300-470 mm ! ! _‘|| Tl L 110 D\LAIACN\ SPARA (DS) — VLOZENY TESNICI PAS —
= -1 ; el SIE : NAPR. SIKA WATERBAR DA 500,35 A Genereln INGUTIS, spol. s r.o.
j - | L2 o © TRICOMER+INJEKTAZNI HADICKY (UMOZNUJICI KRYTI | 2 projeican (3 t. Thakurova 2077/7, 166 29 Praha 6
J_A LA X _d i L A _l DODATECNOU INJEKTAZ SEKTOROVYM ZPUSOBEM) ln," S (+420) 224 354 363, ingutis@ingutis.cz
. I ! I | www.ingutis.cz
—. 1 I D 71| .Y = L TOLERANCE 3
. Z_—_ — PRIMARNI OSTENI — RAM BRETEX (20R25 +20R25) I
5 59 PODLAHA — BETON C20,/25 i + STRIKANY BETON SB30/TYP II/0BOR J2 HIP ng.Svee (| Na Ing. Racek M
% S VLO?ENOU KA@OSgg Vot | § <SCT2’51/58/1><0002>8V/8TL Zi%mgBéuvé%ivgéQQUH KARI Zodp. projektant Ing. ZIamal /TZ"% Vypracoval / Kontroloval | Ing. Lamberkova/Ing. Horak Mbmyw-mj
I e —  —— - mm \—h R — mm 4
L E._.l_J’___[__[__iT__I'__l_l__[ ] E%‘fﬂ_—]_—]_—r DN A il A 2 Akee Paré
i e e L s o S Jo __LJ_L__J.__J_._J___IT_,._L<_~ T, AV, & 4 - TOLERANCE S 12 .
- Djr @ : o X . stavba sekundarniho kolektoru
= . Ceska - Stfedova
___________ e s | S ™ INJEKTAZNI HADICE 18/10mm (CEMENT)
la ' PRIMARNI OSTENI — RAM — = SIKAFUKO ECO—1 (CHEMICKA INJEKTAZ) Cast dokumentace Stuper PDPS
I — I O BRETEX (2¢R25 +20R25) + o~ D Dokumentace liniové trasy Projektova dokumentace
. - STRIKANY BETON SR3( . VYPLNOVY BETON ) o Dok t biekt pro provadéni stavby
, o PODLAHA — /BEVTON C20/25 S VL’OZENOU FSAR\ VS\T\ Vot 50-90 mm — ’ ) \ ‘ - \,"E)"”;‘A‘T‘F 030/37-XC2, XD2, XF1, XA3 DILATACNI SPARA MEZ| BLOKY 70 — DEFINITIVNT OSTEN] = VODONEPROPUSTNY DA 0 uvmen aceovjtl-:‘vti ’ .
DEFINITIVNI OSTENI — VODONEPROPUSTNY ZELEZOBETON S VAZANOU WWZTUZI C30/37-XC2, XD2, — I/0BOR U2 (C25/30-%C2) 470 ﬂL 3700 ﬂL 470 ey ) JELEZOBETON S VAZANOU WZTUZI C30/37-XC2, D12 Stavebné konstrukéni feeni Datum  08/2020 | Revize 00
L 950mm S VLOZENOU EXTRUDOVANY POLYSTYREN tl. )
o KF1, XAS tl. 300-470 mm o A 040 504 £ 250 KANALIZACE  LITINOVA 20 i XD2, XF1, XA3 . 300-470 mm D.1.2.2 S0 120 - Kolektorove trasy it 50 | Fomat
VYPLNOVY BETON C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 max. tl. 970 mm + KANALIZACE LITINOVA DN60Omm KARI SITI 100/100-8,/8mm 5240 NEQO giitko 1:50 15 x A4
YROBNI TOLERANCE 50 mm — PRI OBOU POVRSICH TRVALE PRUZNY PROTIPOZARNI BHioha Roz&iteni kolekt C18-20. C19 Arch. &islo
PRIMARNI OSTENI — RAM BRETEX (2¢R25 +20R25) + STRIKANY BETON SB30/TYP 1I/0BOR J2 — TMEL tl. 20 mm ozsireni Kolektoru - - , 1112.5.012225_Kollr_Rozsir_kol_C16~18_C19._def 00
(C25/30-xC2) V TL| 250mm S VLOZENOU KARI SITI 100/100-8/8mm PRI OBOU POVRSICH - definitivni konstrukce &. piilohy
ROZSIRENI KOLEKTORU C16-C18, C19 D1 2225
‘ Us\ 1112—kolektor_Brmo._ul.Ceska-Stredova\ 03_Dokumentace | 05_DPS\ D_Dokumentace_objektu\D1_Dok_objektu\D12_Stav_kcni_reseni\D122_Kol_trasy\ 1112_5_D12225_KolTr_Rozsir_kol_C16-18_C19_def_00.dwg



AutoCAD SHX Text
VÝROBNÍ TOLERANCE 50mm

AutoCAD SHX Text
PRACOVNÍ SPÁRA (PS) - VLOŽENÝ (PS) - VLOŽENÝ  - VLOŽENÝ TĚSNÍCÍ PÁS NAPŘ. SIKA WATERBAR SIKA WATERBAR AA 500/35 TRICOMER+INJEKTÁŽNÍ HADIČKY (UMOŽŇUJÍCÍ DODATEČNOU INJEKTÁŽ SEKTOROVÝM ZPŮSOBEM); PŘEDPOKLÁDANÉ ROZMÍSTĚNÍ PRACOVNÍCH SPÁR - BUDE UPŘESNĚNO ZHOTOVITELEM STAVBY

AutoCAD SHX Text
VÝROBNÍ TOLERANCE 50mm

AutoCAD SHX Text
RK_Z

AutoCAD SHX Text
ODBOČKA C19

AutoCAD SHX Text
ODBOČKA C16-18

AutoCAD SHX Text
PŘECH. PROFIL 1

AutoCAD SHX Text
PŘECH. PROFIL 2

AutoCAD SHX Text
216,61

AutoCAD SHX Text
219,02

AutoCAD SHX Text
1.PP ZAMĚŘENO

AutoCAD SHX Text
Č. P. 16

AutoCAD SHX Text
1.PP

AutoCAD SHX Text
Č. P. 19

AutoCAD SHX Text
213,96

AutoCAD SHX Text
216,25

AutoCAD SHX Text
2.PP ZAMĚŘENO

AutoCAD SHX Text
ODBOČKA C16-18

AutoCAD SHX Text
ODBOČKA C19

AutoCAD SHX Text
VÝROBNÍ TOLERANCE 50mm

AutoCAD SHX Text
2,0%

AutoCAD SHX Text
2,0%

AutoCAD SHX Text
10,0%

AutoCAD SHX Text
5,0%

AutoCAD SHX Text
ODBOČKA C16-18

AutoCAD SHX Text
PŘECH. PROFIL 1

AutoCAD SHX Text
PŘECH. PROFIL 2

AutoCAD SHX Text
2,5%

AutoCAD SHX Text
VÝROBNÍ TOLERANCE 50mm

AutoCAD SHX Text
DEFINITIVNÍ OSTĚNÍ - VODONEPROPUSTNÝ ŽELEZOBETON S VÁZANOU VÝZTUŽÍ C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 tl. 300 mm

AutoCAD SHX Text
PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ - RÁM BRETEX (2 R25 +2 R25)+ STŘÍKANÝ BETON SB30/TYP II/OBOR J2 (C25/30-XC2) V TL.  V TL. 250mm S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100-8/8mm PŘI OBOU POVRŠÍCH

AutoCAD SHX Text
VÝPLŇOVÝ BETON C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 max. tl. 970 mm + KANALIZACE LITINOVÁ DN600mm

AutoCAD SHX Text
DEFINITIVNÍ OSTĚNÍ - VODONEPROPUSTNÝ ŽELEZOBETON S VÁZANOU VÝZTUŽÍ C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 tl. 300-1420 mm

AutoCAD SHX Text
5,0%

AutoCAD SHX Text
10,0%

AutoCAD SHX Text
VÝROBNÍ TOLERANCE 50mm

AutoCAD SHX Text
DEFINITIVNÍ OSTĚNÍ - VODONEPROPUSTNÝ ŽELEZOBETON S VÁZANOU VÝZTUŽÍ C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 tl. 300-470 mm

AutoCAD SHX Text
PODLAHA - BETON C20/25 S VLOŽENOU KARI SÍTÍ V tl. 50-90 mm 

AutoCAD SHX Text
VÝPLŇOVÝ BETON C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 max. tl. 970 mm + KANALIZACE LITINOVÁ DN600mm

AutoCAD SHX Text
PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ - RÁM BRETEX (2 R25 +2 R25) +STŘÍKANÝ BETON SB30/TYP SB30/TYP II/OBOR J2 (C25/30-XC2) V  V TL. 250mm S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100-8/8mm PŘI OBOU POVRŠÍCH

AutoCAD SHX Text
VÝROBNÍ TOLERANCE 50mm

AutoCAD SHX Text
2,0%

AutoCAD SHX Text
2,0%

AutoCAD SHX Text
10,0%

AutoCAD SHX Text
218,94

AutoCAD SHX Text
TERÉN

AutoCAD SHX Text
POKLOP NAPŘ. SVING D400 DOUGLAS

AutoCAD SHX Text
REVIZNÍ OTVOR ŠACHTY

AutoCAD SHX Text
DILATAČNÍ SPÁRA (DS) - (DS) -  - VLOŽENÝ TĚSNÍCÍ PÁS NAPŘ. SIKA WATERBAR DA 500/35 TRICOMER+INJEKTÁŽNÍ HADIČKY (UMOŽŇUJÍCÍ DODATEČNOU INJEKTÁŽ SEKTOROVÝM ZPŮSOBEM)

AutoCAD SHX Text
DILATAČNÍ SPÁRA (DS) - (DS) -  - VLOŽENÝ TĚSNÍCÍ PÁS NAPŘ. SIKA WATERBAR DA 500/35 TRICOMER+INJEKTÁŽNÍ HADIČKY (UMOŽŇUJÍCÍ DODATEČNOU INJEKTÁŽ SEKTOROVÝM ZPŮSOBEM)

AutoCAD SHX Text
HPV

AutoCAD SHX Text
HPV

AutoCAD SHX Text
HPV

AutoCAD SHX Text
REVIZNÍ OTVOR ŠACHTY

AutoCAD SHX Text
CHRÁNIČKY Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. BETTRA HRD-FU2) S UCPÁVKOU (např. ROXTEC); 1x DN100 + 1x DN150 + 2x DN200

AutoCAD SHX Text
CHRÁNIČKY Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. BETTRA HRD-FU2) S UCPÁVKOU (např. ROXTEC); 1x DN100 + 1x DN150

AutoCAD SHX Text
CHRÁNIČKY Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. BETTRA HRD-FU2) S UCPÁVKOU (např. ROXTEC); 1x DN100 + 1x DN150 + 2x DN200

AutoCAD SHX Text
CHRÁNIČKY Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. BETTRA HRD-FU2) S UCPÁVKOU (např. ROXTEC); 1x DN100 + 1x DN150

AutoCAD SHX Text
ZAJIŠTĚNÍ OKOLNÍ ZÁSTAVBY (viz D.1.2.5.2)

AutoCAD SHX Text
PŘEDPOKLÁDANÁ ÚROVEŇ

AutoCAD SHX Text
ZÁKLADOVÉ SPÁRY

AutoCAD SHX Text
PŘEDPOKLÁDANÁ ÚROVEŇ

AutoCAD SHX Text
ZÁKLADOVÉ SPÁRY

AutoCAD SHX Text
ODBOČKA C16-C18

AutoCAD SHX Text
Č. P. 16

AutoCAD SHX Text
ODBOČKA C19-21

AutoCAD SHX Text
Č. P. 19

AutoCAD SHX Text
RK_1

AutoCAD SHX Text
PŘECHODOVÉ PROFILY 1 a 2

AutoCAD SHX Text
RK_2

AutoCAD SHX Text
RK_3

AutoCAD SHX Text
SPADIŠŤOVÉ ŠACHTY - C16-18 - DEFINITIVA               VÝKAZ VÁZANÉ VÝZTUŽE NA 1m´

AutoCAD SHX Text
OBJEM BETONU [m³]]

AutoCAD SHX Text
PROCENTO VYZTUŽENÍ [%]

AutoCAD SHX Text
PLOCHA VÝZTUŽE [m²]

AutoCAD SHX Text
HMOTNOST VÝZTUŽE [kg]

AutoCAD SHX Text
PROŘEZ, PROSTŘIH [%]

AutoCAD SHX Text
CELKOVÁ HMOTNOST VÝZTUŽE [kg]

AutoCAD SHX Text
1,73

AutoCAD SHX Text
3,5

AutoCAD SHX Text
0.06

AutoCAD SHX Text
475.32

AutoCAD SHX Text
0,5

AutoCAD SHX Text
477.69

AutoCAD SHX Text
ODBOČKA KOLEKTORU - C16-18, C19 - DEFINITIVA             VÝKAZ VÁZANÉ VÝZTUŽE NA 1m´

AutoCAD SHX Text
OBJEM BETONU [m³]]

AutoCAD SHX Text
PROCENTO VYZTUŽENÍ [%]

AutoCAD SHX Text
PLOCHA VÝZTUŽE [m²]

AutoCAD SHX Text
HMOTNOST VÝZTUŽE [kg]

AutoCAD SHX Text
PROŘEZ, PROSTŘIH [%]

AutoCAD SHX Text
CELKOVÁ HMOTNOST VÝZTUŽE [kg]

AutoCAD SHX Text
3,61

AutoCAD SHX Text
3,5

AutoCAD SHX Text
0.13

AutoCAD SHX Text
991.85

AutoCAD SHX Text
0,5

AutoCAD SHX Text
996.81

AutoCAD SHX Text
ROZŠÍŘENÍ KOLEKTORU - C16-18, C19 - DEFINITIVA             VÝKAZ VÁZANÉ VÝZTUŽE NA 1m´

AutoCAD SHX Text
OBJEM BETONU [m³]]

AutoCAD SHX Text
PROCENTO VYZTUŽENÍ [%]

AutoCAD SHX Text
PLOCHA VÝZTUŽE [m²]

AutoCAD SHX Text
HMOTNOST VÝZTUŽE [kg]

AutoCAD SHX Text
PROŘEZ, PROSTŘIH [%]

AutoCAD SHX Text
CELKOVÁ HMOTNOST VÝZTUŽE [kg]

AutoCAD SHX Text
6,61

AutoCAD SHX Text
3,5

AutoCAD SHX Text
0.23

AutoCAD SHX Text
1816.10

AutoCAD SHX Text
0,5

AutoCAD SHX Text
1825.18

AutoCAD SHX Text
OBVOD VNITŘNÍHO LÍCE PROVIZORNÍHO OSTĚNÍ 10,07 m

AutoCAD SHX Text
OBVOD VNITŘNÍHO LÍCE DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ 7,06 m

AutoCAD SHX Text
PLOCHA DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ 3,61 m²

AutoCAD SHX Text
DEFINITIVNÍ OSTĚNÍ - VODONEPROPUSTNÝ ŽELEZOBETON S VÁZANOU VÝZTUŽÍ C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 tl. 250 mm

AutoCAD SHX Text
OBVOD VNITŘNÍHO LÍCE PRIMÁRNÍHO OSTĚNÍ 6,96 m

AutoCAD SHX Text
OBVOD VNITŘNÍHO LÍCE DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ 4,56 m

AutoCAD SHX Text
PLOCHA DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ 1,73 m²

AutoCAD SHX Text
DEFINITIVNÍ OSTĚNÍ - VODONEPROPUSTNÝ ŽELEZOBETON S VÁZANOU VÝZTUŽÍ C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 tl. 300 mm

AutoCAD SHX Text
3,0%

AutoCAD SHX Text
3,0%

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
KÓTA PŘÍTOKU

AutoCAD SHX Text
KÓTA ODTOKU

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
ROZŠÍŘENÍ KOLEKTORU - C16-C18, C19            - VYTYČOVACÍ BODY

AutoCAD SHX Text
Č. BODU

AutoCAD SHX Text
Y

AutoCAD SHX Text
X

AutoCAD SHX Text
Z

AutoCAD SHX Text
RK_1

AutoCAD SHX Text
598287.44

AutoCAD SHX Text
1160592.40

AutoCAD SHX Text
211.13

AutoCAD SHX Text
RK_2

AutoCAD SHX Text
598288.08

AutoCAD SHX Text
1160591.11

AutoCAD SHX Text
211.17

AutoCAD SHX Text
RK_3

AutoCAD SHX Text
598289.22

AutoCAD SHX Text
1160588.82

AutoCAD SHX Text
211.23

AutoCAD SHX Text
INJEKTÁŽNÍ HADICE 18/10mm (CEMENT)

AutoCAD SHX Text
SIKAFUKO ECO-1 (CHEMICKÁ INJEKTÁŽ)

AutoCAD SHX Text
DEFINITIVNÍ OSTĚNÍ - VODONEPROPUSTNÝ ŽELEZOBETON S VÁZANOU VÝZTUŽÍ C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 tl. 300-470 mm

AutoCAD SHX Text
PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ - RÁM BRETEX (2 R25+2 R25) + STŘÍKANÝ BETON SB30/TYP II/OBOR J2 (C25/30-XC2) V TL. 250mm S VLOŽENOU  V TL. 250mm S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100-8/8mm PŘI OBOU POVRŠÍCH

AutoCAD SHX Text
INJEKTÁŽNÍ HADICE 18/10mm (CEMENT)

AutoCAD SHX Text
DEFINITIVNÍ OSTĚNÍ - VODONEPROPUSTNÝ ŽELEZOBETON S VÁZANOU VÝZTUŽÍ C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 tl. 300-470 mm

AutoCAD SHX Text
DILATAČNÍ SPÁRA MEZI BLOKY EXTRUDOVANÝ POLYSTYREN tl. 20 mm

AutoCAD SHX Text
TRVALE PRUŽNÝ PROTIPOŽÁRNÍ TMEL tl. 20 mm 

AutoCAD SHX Text
PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ - RÁM BRETEX (2 R25 +2 R25)+ STŘÍKANÝ BETON SB30/TYP II/OBOR J2 SB30/TYP II/OBOR J2 (C25/30-XC2) V TL. 250mm S VLOŽENOU KARI  V TL. 250mm S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100-8/8mm PŘI OBOU POVRŠÍCH

AutoCAD SHX Text
SIKAFUKO ECO-1 (CHEMICKÁ INJEKTÁŽ)

AutoCAD SHX Text
TOLERANCE

AutoCAD SHX Text
TOLERANCE

AutoCAD SHX Text
PRACOVNÍ SPÁRA (PS) - VLOŽENÝ (PS) - VLOŽENÝ  - VLOŽENÝ TĚSNÍCÍ PÁS NAPŘ. SIKA WATERBAR AA SIKA WATERBAR AA 500/35 TRICOMER+INJEKTÁŽNÍ HADIČKY (UMOŽŇUJÍCÍ DODATEČNOU INJEKTÁŽ SEKTOROVÝM ZPŮSOBEM)

AutoCAD SHX Text
DILATAČNÍ SPÁRA (DS) - VLOŽENÝ TĚSNÍCÍ PÁS (DS) - VLOŽENÝ TĚSNÍCÍ PÁS  - VLOŽENÝ TĚSNÍCÍ PÁS NAPŘ. SIKA WATERBAR DA 500/35 SIKA WATERBAR DA 500/35 TRICOMER+INJEKTÁŽNÍ HADIČKY (UMOŽŇUJÍCÍ DODATEČNOU INJEKTÁŽ SEKTOROVÝM ZPŮSOBEM)

AutoCAD SHX Text
BRETEX

AutoCAD SHX Text
KRYTÍ

AutoCAD SHX Text
KARI SÍTĚ

AutoCAD SHX Text
KRYTÍ

AutoCAD SHX Text
KARI SÍTĚ

AutoCAD SHX Text
TOLERANCE

AutoCAD SHX Text
TOLERANCE

AutoCAD SHX Text
KRYTÍ

AutoCAD SHX Text
KRYTÍ

AutoCAD SHX Text
ROZŠÍŘENÍ KOLEKTORU - C16-C18, C19        - PARAMETRY

AutoCAD SHX Text
OBVOD VNITŘNÍHO LÍCE PROVIZORNÍHO OSTĚNÍ [m]

AutoCAD SHX Text
18,61

AutoCAD SHX Text
OBVOD VNITŘNÍHO LÍCE DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ [m]

AutoCAD SHX Text
14,54

AutoCAD SHX Text
PLOCHA DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ [m²]

AutoCAD SHX Text
6,61

AutoCAD SHX Text
PLOCHA VÝPLŇOVÉHO BETONU [m ]2]

AutoCAD SHX Text
4,03

AutoCAD SHX Text
3,0%

AutoCAD SHX Text
KÓTA

AutoCAD SHX Text
ODTOKU

AutoCAD SHX Text
KÓTA

AutoCAD SHX Text
PŘÍTOKU

AutoCAD SHX Text
3,0%

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
2a

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
2a

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
7

AutoCAD SHX Text
7

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
9

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
KÓTA

AutoCAD SHX Text
PŘÍTOKU

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
ČTVERCOVÝ UZAMYKATELNÝ POKLOP S TĚSNĚNÍM NAPŘ. SVING D400 DOUGLASSVING D400 DOUGLAS

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
OCELOVÉ STUPADLO S POLYETHYLENOVÝM POTAHEM DL. 218 mm

AutoCAD SHX Text
2a

AutoCAD SHX Text
OCELOVÉ STUPADLO S POLYETHYLENOVÝM POTAHEM DL. 183 mm

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
KAPSOVÉ STUPADLO S POLYETHYLENOVÝM POTAHEM

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
DOMOVNÍ PŘÍPOJKA DLE SKUTEČNOSTI

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
VÝPLŇOVÝ BETON C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 - Dmax 32mm

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
LITINOVÁ TROUBA

AutoCAD SHX Text
7

AutoCAD SHX Text
DEFINITIVNÍ OSTĚNÍ - VODONEPROPUSTNÝ ŽELEZOBETON S VÁZANOU VÝZTUŽÍ  NAPŘ. PERMACRETE C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 tl. 300 mm

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
VÝPLŇOVÝ BETON C30/37-XC2, XD2, XF1, XA3 - Dmax 32mm

AutoCAD SHX Text
9

AutoCAD SHX Text
OBKLAD KAMENINOVÝMI NEBO ČEDIČOVÝMI SEGMENTY VYSPÁROVANÉ SPECIÁLNÍM TMELEM

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
ŽLÁBEK 1/2 DN DOLNÍHO PROFILU

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
KANALIZAČNÍ CIHLY (115x71x240 mm) - OBKLAD KAMENINOVÝMI NEBO ČEDIČOVÝMI SEGMENTY VYSPÁROVANÉ SPECIÁLNÍM TMELEM

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
VYSPRAVENÍ SPÁRY SPECIÁLNÍM TMELEM

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
ŽLÁBEK 1/2 DN 200 OSAZENÝ POD ÚHLEM 83°

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
TĚSNĚNÍ PRACOVNÍ SPÁRY NAPŘ. SIKA SIKA WATERBAR AA 500/35 TRICOMER +INJEKTÁŽNÍ HADIČKY (UMOŽŇUJÍCÍ DODATEČNOU INJEKTÁŽ SEKTOROVÝM ZPŮSOBEM)

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
BOBTNAVÝ TĚSNÍCÍ PÁSEK NALEPIT NA POTRUBÍ 

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
PROFIL DN PŘÍTOKU (DOMOVNÍ PŘÍPOJKY)

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
PROFIL DN ODTOKU (DN 200)

AutoCAD SHX Text
H1 - VÝŠKA PŘÍTOKU NAD DNEM ODTOKU H2 - VÝŠKA KONSTRUKCE SPADIŠTĚ H3 - VÝŠKA OPEVNĚNÍ 0,5 m NAD VRCHEM PŘÍTOKOVÉHO POTRUBÍ

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
TĚSNÍCÍ LÍMEC NAPŘ. AK200 GE-TRA

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
TĚSNĚNÍ PRACOVNÍ SPÁRY NAPŘ. SIKA SIKA WATERBAR A320 TRICOMER

AutoCAD SHX Text
DEFINITIVNÍ KONSTRUKCE BUDE PROVEDENA DO SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM  KONSTRUKCE BUDE PROVEDENA DO SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM KONSTRUKCE BUDE PROVEDENA DO SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM  BUDE PROVEDENA DO SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM BUDE PROVEDENA DO SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM  PROVEDENA DO SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM PROVEDENA DO SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM  DO SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM DO SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM  SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM SYSTÉMOVÉHO BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM  BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM BEDNĚNÍ S VELKÝM DŮRAZEM  S VELKÝM DŮRAZEM S VELKÝM DŮRAZEM  VELKÝM DŮRAZEM VELKÝM DŮRAZEM  DŮRAZEM DŮRAZEM NA PŘESNOST A KVALITU PROVEDENÍ; VŠECHNY PRACOVNÍ A DILATAČNÍ SPÁRY BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ  PRACOVNÍ A DILATAČNÍ SPÁRY BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ PRACOVNÍ A DILATAČNÍ SPÁRY BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ  A DILATAČNÍ SPÁRY BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ A DILATAČNÍ SPÁRY BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ  DILATAČNÍ SPÁRY BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ DILATAČNÍ SPÁRY BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ  SPÁRY BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ SPÁRY BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ  BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ BUDOU OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ  OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ OPATŘENY SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ  SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ SPÁROVÝMI PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ  PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ PÁSY (PŘEDPOKLÁDÁ  (PŘEDPOKLÁDÁ (PŘEDPOKLÁDÁ SE PŘEVÁŽNÉ UŽITÍ VNĚJŠÍCH SPÁROVÝCH PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35  PŘEVÁŽNÉ UŽITÍ VNĚJŠÍCH SPÁROVÝCH PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35 PŘEVÁŽNÉ UŽITÍ VNĚJŠÍCH SPÁROVÝCH PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35  UŽITÍ VNĚJŠÍCH SPÁROVÝCH PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35 UŽITÍ VNĚJŠÍCH SPÁROVÝCH PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35  VNĚJŠÍCH SPÁROVÝCH PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35 VNĚJŠÍCH SPÁROVÝCH PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35  SPÁROVÝCH PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35 SPÁROVÝCH PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35  PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35 PÁSŮ) - např. SIKA WATERBAR AA 500/35  - např. SIKA WATERBAR AA 500/35 - např. SIKA WATERBAR AA 500/35  např. SIKA WATERBAR AA 500/35 např. SIKA WATERBAR AA 500/35  SIKA WATERBAR AA 500/35 SIKA WATERBAR AA 500/35  WATERBAR AA 500/35 WATERBAR AA 500/35  AA 500/35 AA 500/35  500/35 500/35 TRICOMER A SIKA WATERBAR DA 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  A SIKA WATERBAR DA 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE A SIKA WATERBAR DA 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  SIKA WATERBAR DA 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE SIKA WATERBAR DA 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  WATERBAR DA 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE WATERBAR DA 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  DA 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE DA 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE 500/35 TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE TRICOMER. U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE U VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE VŠECH SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE SPÁROVÝCH PÁSŮ BUDE  PÁSŮ BUDE PÁSŮ BUDE  BUDE BUDE VÝROBCEM GARANTOVÁNA MINIMÁLNÍ ÚNOSNOST 10m VODNÍHO SLOUPCE (1 bar); PÁSY V PRACOVNÍCH SPÁRÁCH BUDOU OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ  V PRACOVNÍCH SPÁRÁCH BUDOU OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ V PRACOVNÍCH SPÁRÁCH BUDOU OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ  PRACOVNÍCH SPÁRÁCH BUDOU OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ PRACOVNÍCH SPÁRÁCH BUDOU OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ  SPÁRÁCH BUDOU OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ SPÁRÁCH BUDOU OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ  BUDOU OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ BUDOU OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ  OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ OSAZENY DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ  DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ DVOJICÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ  HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ HADIC 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ  18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ 18/10mm (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ  (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ (VNĚJŠÍ/VNITŘNÍ PRŮMĚR) PRO DODATEČNOU INJEKTÁŽ JEMNOU CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY  PRO DODATEČNOU INJEKTÁŽ JEMNOU CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY PRO DODATEČNOU INJEKTÁŽ JEMNOU CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY  DODATEČNOU INJEKTÁŽ JEMNOU CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY DODATEČNOU INJEKTÁŽ JEMNOU CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY  INJEKTÁŽ JEMNOU CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY INJEKTÁŽ JEMNOU CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY  JEMNOU CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY JEMNOU CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY  CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY CEMENTOVOU SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY  SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY SMĚSÍ UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY  UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY UMÍSTĚNÝMI DO MEZERY  DO MEZERY DO MEZERY  MEZERY MEZERY MEZI ŽEBRY A DVOJICÍ HADIC 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  ŽEBRY A DVOJICÍ HADIC 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ ŽEBRY A DVOJICÍ HADIC 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  A DVOJICÍ HADIC 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ A DVOJICÍ HADIC 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  DVOJICÍ HADIC 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ DVOJICÍ HADIC 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  HADIC 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ HADIC 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ 12/6mm NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ NA DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ DODATEČNOU CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ CHEMICKOU INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ INJEKTÁŽ V PŘÍPADĚ  V PŘÍPADĚ V PŘÍPADĚ  PŘÍPADĚ PŘÍPADĚ PRŮSAKU (SYSTÉM UMOŽŇUJÍCÍ PROVEDENÍ INJEKTÁŽÍ SEKTOROVÝM ZPŮSOBEM); STEJNÉ OPATŘENÍ (JAKO U PŘEDCHOZÍHO BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH,  OPATŘENÍ (JAKO U PŘEDCHOZÍHO BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH, OPATŘENÍ (JAKO U PŘEDCHOZÍHO BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH,  (JAKO U PŘEDCHOZÍHO BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH, (JAKO U PŘEDCHOZÍHO BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH,  U PŘEDCHOZÍHO BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH, U PŘEDCHOZÍHO BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH,  PŘEDCHOZÍHO BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH, PŘEDCHOZÍHO BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH,  BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH, BODU) JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH,  JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH, JE DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH,  DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH, DOPORUČENO REALIZOVAT I V MÍSTECH,  REALIZOVAT I V MÍSTECH, REALIZOVAT I V MÍSTECH,  I V MÍSTECH, I V MÍSTECH,  V MÍSTECH, V MÍSTECH,  MÍSTECH, MÍSTECH, KDE SE OČEKÁVÁ NEDOKONALÉ PROBETONOVÁNÍ KONSTRUKCE; VNĚJŠÍ TĚSNÍCÍ SPÁROVÉ PÁSY BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU  TĚSNÍCÍ SPÁROVÉ PÁSY BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU TĚSNÍCÍ SPÁROVÉ PÁSY BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU  SPÁROVÉ PÁSY BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU SPÁROVÉ PÁSY BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU  PÁSY BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU PÁSY BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU  BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU  INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU INSTALOVÁNY NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU  NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU NA PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU  PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU PRIMÁRNÍ OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU  OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU OSTĚNÍ, PŘIČEMŽ BUDOU  PŘIČEMŽ BUDOU PŘIČEMŽ BUDOU  BUDOU BUDOU DODRŽENY VŠECHNY TECHNOLOGICKÉ PODMÍNKY/POŽADAVKY VÝROBCE VE SMYSLU KVALITY  VŠECHNY TECHNOLOGICKÉ PODMÍNKY/POŽADAVKY VÝROBCE VE SMYSLU KVALITY VŠECHNY TECHNOLOGICKÉ PODMÍNKY/POŽADAVKY VÝROBCE VE SMYSLU KVALITY  TECHNOLOGICKÉ PODMÍNKY/POŽADAVKY VÝROBCE VE SMYSLU KVALITY TECHNOLOGICKÉ PODMÍNKY/POŽADAVKY VÝROBCE VE SMYSLU KVALITY  PODMÍNKY/POŽADAVKY VÝROBCE VE SMYSLU KVALITY PODMÍNKY/POŽADAVKY VÝROBCE VE SMYSLU KVALITY  VÝROBCE VE SMYSLU KVALITY VÝROBCE VE SMYSLU KVALITY  VE SMYSLU KVALITY VE SMYSLU KVALITY  SMYSLU KVALITY SMYSLU KVALITY  KVALITY KVALITY PODKLADNÍHO BETONU, POŽADAVKU NA ROVINATOST, APOD; V PŘÍČNÉM PROFILU SE UVAŽUJE SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  PŘÍČNÉM PROFILU SE UVAŽUJE SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI PŘÍČNÉM PROFILU SE UVAŽUJE SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  PROFILU SE UVAŽUJE SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI PROFILU SE UVAŽUJE SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  SE UVAŽUJE SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI SE UVAŽUJE SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  UVAŽUJE SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI UVAŽUJE SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI SE DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI DVĚMA ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI ÚROVNĚMI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI PRACOVNÍCH SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  SPÁR (JEDNA V ÚROVNI SPÁR (JEDNA V ÚROVNI  (JEDNA V ÚROVNI (JEDNA V ÚROVNI  V ÚROVNI V ÚROVNI  ÚROVNI ÚROVNI STYKU SPODNÍ DESKY A STĚNY, DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ  SPODNÍ DESKY A STĚNY, DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ SPODNÍ DESKY A STĚNY, DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ  DESKY A STĚNY, DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ DESKY A STĚNY, DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ  A STĚNY, DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ A STĚNY, DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ  STĚNY, DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ STĚNY, DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ  DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ DRUHÁ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ  PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ PŘIBLIŽNĚ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ  UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ UPROSTŘED PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ  PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ PROFILU). PŘEDPOKLÁDANÉ  PŘEDPOKLÁDANÉ PŘEDPOKLÁDANÉ ROZMÍSTĚNÍ PRACOVNÍCH SPÁR BUDE UPŘESNĚNO ZHOTOVITELEM STAVBY; VÝPLŇOVÝ BETON POD PROFILEM KOLEKTORU JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO  BETON POD PROFILEM KOLEKTORU JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO BETON POD PROFILEM KOLEKTORU JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO  POD PROFILEM KOLEKTORU JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO POD PROFILEM KOLEKTORU JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO  PROFILEM KOLEKTORU JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO PROFILEM KOLEKTORU JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO  KOLEKTORU JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO KOLEKTORU JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO  JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO JE NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO  NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO NAVRŽEN ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO  ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO ZE STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO  STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO STEJNÉ KVALITY BETONU JAKO  KVALITY BETONU JAKO KVALITY BETONU JAKO  BETONU JAKO BETONU JAKO  JAKO JAKO DEFINITIVNÍ OSTĚNÍ KOLEKTORU (S OHLEDEM NA ZAJIŠTĚNÍ VODOTĚSNOSTI KOLEKTORU); VŠECHNY PROSTUPY POTRUBÍ DEFINITIVNÍ KONSTRUKCÍ BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI  PROSTUPY POTRUBÍ DEFINITIVNÍ KONSTRUKCÍ BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI PROSTUPY POTRUBÍ DEFINITIVNÍ KONSTRUKCÍ BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI  POTRUBÍ DEFINITIVNÍ KONSTRUKCÍ BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI POTRUBÍ DEFINITIVNÍ KONSTRUKCÍ BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI  DEFINITIVNÍ KONSTRUKCÍ BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI DEFINITIVNÍ KONSTRUKCÍ BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI  KONSTRUKCÍ BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI KONSTRUKCÍ BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI  BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI BUDOU OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI  OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI OPATŘENY TĚSNÍCÍMI LÍMCI  TĚSNÍCÍMI LÍMCI TĚSNÍCÍMI LÍMCI  LÍMCI LÍMCI (PRO DN 200 např. GE-TRA AK200); PROSTUPY BUDOU REALIZOVÁNY PŘED BETONÁŽÍ DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT  BUDOU REALIZOVÁNY PŘED BETONÁŽÍ DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT BUDOU REALIZOVÁNY PŘED BETONÁŽÍ DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT  REALIZOVÁNY PŘED BETONÁŽÍ DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT REALIZOVÁNY PŘED BETONÁŽÍ DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT  PŘED BETONÁŽÍ DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT PŘED BETONÁŽÍ DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT  BETONÁŽÍ DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT BETONÁŽÍ DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT  DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT DEFINITIVY. PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT  PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT PŘI JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT  JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT JEJICH PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT  PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT PROVÁDĚNÍ MUSÍ BÝT  MUSÍ BÝT MUSÍ BÝT  BÝT BÝT ZAJIŠTĚNA VYSOKÁ PŘESNOST PŘI VRTÁNÍ A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  VYSOKÁ PŘESNOST PŘI VRTÁNÍ A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU VYSOKÁ PŘESNOST PŘI VRTÁNÍ A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  PŘESNOST PŘI VRTÁNÍ A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU PŘESNOST PŘI VRTÁNÍ A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  PŘI VRTÁNÍ A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU PŘI VRTÁNÍ A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  VRTÁNÍ A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU VRTÁNÍ A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU A TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU TO TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU TAK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU NEDOŠLO K POŠKOZENÍ RÁMU  K POŠKOZENÍ RÁMU K POŠKOZENÍ RÁMU  RÁMU RÁMU BRETEX A INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ. NEBUDE-LI MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE  A INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ. NEBUDE-LI MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE A INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ. NEBUDE-LI MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE  INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ. NEBUDE-LI MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ. NEBUDE-LI MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE  SÍTÍ. NEBUDE-LI MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE SÍTÍ. NEBUDE-LI MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE  NEBUDE-LI MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE NEBUDE-LI MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE  MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE MOŽNÉ DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE  DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE DODRŽET TENTO POSTUP, BUDE  TENTO POSTUP, BUDE TENTO POSTUP, BUDE  POSTUP, BUDE POSTUP, BUDE  BUDE BUDE TECHNOLOGICKY UPRAVEN ZPŮSOB PROVÁDĚNÍ V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI VYBRANÝM  UPRAVEN ZPŮSOB PROVÁDĚNÍ V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI VYBRANÝM UPRAVEN ZPŮSOB PROVÁDĚNÍ V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI VYBRANÝM  ZPŮSOB PROVÁDĚNÍ V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI VYBRANÝM ZPŮSOB PROVÁDĚNÍ V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI VYBRANÝM  PROVÁDĚNÍ V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI VYBRANÝM PROVÁDĚNÍ V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI VYBRANÝM  V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI VYBRANÝM V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI VYBRANÝM  DOKUMENTACI VYBRANÝM DOKUMENTACI VYBRANÝM  VYBRANÝM VYBRANÝM ZHOTOVITELEM; CHRÁNIČKY OSAZENÉ DO DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např.  OSAZENÉ DO DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. OSAZENÉ DO DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např.  DO DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. DO DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např.  DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. DEFINITIVNÍHO OSTĚNÍ BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např.  OSTĚNÍ BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. OSTĚNÍ BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např.  BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. BUDOU Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např.  Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např. Z VLÁKNOCEMENTOVÝCH PAŽNIC (např.  PAŽNIC (např. PAŽNIC (např.  (např. (např. BETTRA HRD-FU2); DEFINITIVNÍ PROSTUP MUSÍ SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST  HRD-FU2); DEFINITIVNÍ PROSTUP MUSÍ SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST HRD-FU2); DEFINITIVNÍ PROSTUP MUSÍ SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST  DEFINITIVNÍ PROSTUP MUSÍ SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST DEFINITIVNÍ PROSTUP MUSÍ SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST  PROSTUP MUSÍ SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST PROSTUP MUSÍ SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST  MUSÍ SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST MUSÍ SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST  SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST SPLŇOVAT POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST  POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST POŽADAVEK POŽÁRNÍ ODOLNOST  POŽÁRNÍ ODOLNOST POŽÁRNÍ ODOLNOST  ODOLNOST ODOLNOST MIN. 60min A ODOLNOST PROTI PRŮNIKU VODY A PLYNU (např. SYSTÉM ROXTEC); PROVEDENÍ SPADIŠŤOVÝCH ŠACHET BUDE PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA  SPADIŠŤOVÝCH ŠACHET BUDE PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA SPADIŠŤOVÝCH ŠACHET BUDE PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA  ŠACHET BUDE PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA ŠACHET BUDE PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA  BUDE PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA BUDE PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA  PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA PROVEDENO DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA  DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA DLE METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA  METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA METODIKY MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA  MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA MAGISTRÁTU MĚSTA BRNA  MĚSTA BRNA MĚSTA BRNA  BRNA BRNA - MĚSTSKÝCH STANDARDŮ PRO KANALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ  MĚSTSKÝCH STANDARDŮ PRO KANALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ MĚSTSKÝCH STANDARDŮ PRO KANALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ  STANDARDŮ PRO KANALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ STANDARDŮ PRO KANALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ  PRO KANALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ PRO KANALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ  KANALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ KANALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ  ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ ZAŘÍZENÍ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ  (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ (BVK, a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ  a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ a.s., 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ  2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ 2010); ČÁSTI SPADIŠTĚ  ČÁSTI SPADIŠTĚ ČÁSTI SPADIŠTĚ  SPADIŠTĚ SPADIŠTĚ BUDOU OBLOŽENY KAMENINOVÝM NEBO ČEDIČOVÝM OBKLADEM; VNITŘNÍ USPOŘÁDÁNÍ SPADIŠTOVÝCH ŠACHET BUDE DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU  USPOŘÁDÁNÍ SPADIŠTOVÝCH ŠACHET BUDE DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU USPOŘÁDÁNÍ SPADIŠTOVÝCH ŠACHET BUDE DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU  SPADIŠTOVÝCH ŠACHET BUDE DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU SPADIŠTOVÝCH ŠACHET BUDE DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU  ŠACHET BUDE DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU ŠACHET BUDE DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU  BUDE DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU BUDE DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU  DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU DOUPŘESNĚNO S OHLEDEM NA SKUTEČNOU  S OHLEDEM NA SKUTEČNOU S OHLEDEM NA SKUTEČNOU  NA SKUTEČNOU NA SKUTEČNOU  SKUTEČNOU SKUTEČNOU POLOHU KANALIZAČNÍCH PŘÍPOJEK; O FINÁLNÍ POZICI POKLOPU SPADIŠTĚ (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA  FINÁLNÍ POZICI POKLOPU SPADIŠTĚ (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA FINÁLNÍ POZICI POKLOPU SPADIŠTĚ (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA  POZICI POKLOPU SPADIŠTĚ (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA POZICI POKLOPU SPADIŠTĚ (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA  POKLOPU SPADIŠTĚ (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA POKLOPU SPADIŠTĚ (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA  SPADIŠTĚ (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA SPADIŠTĚ (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA  (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA (např. SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA  SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA SVING D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA  D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA D400 DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA  DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA DOUGLAS) BUDE ROZHODNUTO NA  BUDE ROZHODNUTO NA BUDE ROZHODNUTO NA  ROZHODNUTO NA ROZHODNUTO NA  NA NA ZÁKLADĚ VNITŘNÍHO USPOŘÁDÁNÍ SPADIŠŤOVÉ ŠACHTY;  REVIZNÍ OTVOR NAD KANLIZAČNÍ/SPADIŠŤOVOU ŠACHTOU BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ  OTVOR NAD KANLIZAČNÍ/SPADIŠŤOVOU ŠACHTOU BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ OTVOR NAD KANLIZAČNÍ/SPADIŠŤOVOU ŠACHTOU BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ  NAD KANLIZAČNÍ/SPADIŠŤOVOU ŠACHTOU BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ NAD KANLIZAČNÍ/SPADIŠŤOVOU ŠACHTOU BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ  KANLIZAČNÍ/SPADIŠŤOVOU ŠACHTOU BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ KANLIZAČNÍ/SPADIŠŤOVOU ŠACHTOU BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ  ŠACHTOU BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ ŠACHTOU BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ  BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ BUDE PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ  PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ PROVEDEN VŽDY Z OCELOVÉ  VŽDY Z OCELOVÉ VŽDY Z OCELOVÉ  Z OCELOVÉ Z OCELOVÉ VÝPAŽNICE + KG TRUBKY DN300, TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A  + KG TRUBKY DN300, TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A + KG TRUBKY DN300, TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A  KG TRUBKY DN300, TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A KG TRUBKY DN300, TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A  TRUBKY DN300, TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A TRUBKY DN300, TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A  DN300, TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A DN300, TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A  TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A TĚSNÍCÍHO LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A  LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A LÍMCE (např. GE-TRA AK315) A  (např. GE-TRA AK315) A (např. GE-TRA AK315) A  GE-TRA AK315) A GE-TRA AK315) A  AK315) A AK315) A  A A TELESKOPICKÉHO PVC DÍLU S POKLOPEM DN 315; PODLAHA BUDE Z BETONU C20/25 S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL.  BUDE Z BETONU C20/25 S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL. BUDE Z BETONU C20/25 S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL.  Z BETONU C20/25 S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL. Z BETONU C20/25 S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL.  C20/25 S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL. C20/25 S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL.  S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL. S VLOŽENOU KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL.  KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL. KARI SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL.  SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL. SÍTÍ 100/100 - 8/8mm V MIN. TL.  100/100 - 8/8mm V MIN. TL. 100/100 - 8/8mm V MIN. TL.  - 8/8mm V MIN. TL. - 8/8mm V MIN. TL.  8/8mm V MIN. TL. 8/8mm V MIN. TL.  V MIN. TL. V MIN. TL.  TL. TL. 50mm S PŘÍČNÝM SKLONEM 2% SMĚREM K DVODŇOVACÍMU ŽLÁBKU. JE-LI V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI UVEDENA OBCHODNÍ ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU,  V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI UVEDENA OBCHODNÍ ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU, V PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI UVEDENA OBCHODNÍ ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU,  DOKUMENTACI UVEDENA OBCHODNÍ ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU, DOKUMENTACI UVEDENA OBCHODNÍ ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU,  UVEDENA OBCHODNÍ ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU, UVEDENA OBCHODNÍ ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU,  OBCHODNÍ ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU, OBCHODNÍ ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU,  ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU, ZNAČKA JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU,  JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU, JAKÉHOKOLIV MATERIÁLU,  MATERIÁLU, MATERIÁLU, VÝROBKU NEBO TECHNOLOGIE, MÁ TENTO NÁZEV POUZE INFORMATIVNÍ CHARAKTER. PRO OCENĚNÍ A NÁSLEDNĚ PRO REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  OCENĚNÍ A NÁSLEDNĚ PRO REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK OCENĚNÍ A NÁSLEDNĚ PRO REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  A NÁSLEDNĚ PRO REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK A NÁSLEDNĚ PRO REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  NÁSLEDNĚ PRO REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK NÁSLEDNĚ PRO REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  PRO REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK PRO REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK REALIZACI JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK JE MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK MOŽNÉ POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK POUŽÍT I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK I JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK JINÝ MATERIÁL, VÝROBEK  MATERIÁL, VÝROBEK MATERIÁL, VÝROBEK  VÝROBEK VÝROBEK NEBO TECHNOLOGII, SE SROVNATELNÝMI NEBO LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ  TECHNOLOGII, SE SROVNATELNÝMI NEBO LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ TECHNOLOGII, SE SROVNATELNÝMI NEBO LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ  SE SROVNATELNÝMI NEBO LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ SE SROVNATELNÝMI NEBO LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ  SROVNATELNÝMI NEBO LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ SROVNATELNÝMI NEBO LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ  NEBO LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ NEBO LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ  LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ LEPŠÍMI UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ  UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ UŽITNÝMI VLASTNOSTMI, KTERÉ  VLASTNOSTMI, KTERÉ VLASTNOSTMI, KTERÉ  KTERÉ KTERÉ ODPOVÍDAJÍ POŽADAVKŮM DOKUMENTACE. JEDNÁ SE O PROJEKTOVOU DOKUMENTACI PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ  SE O PROJEKTOVOU DOKUMENTACI PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ SE O PROJEKTOVOU DOKUMENTACI PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ  O PROJEKTOVOU DOKUMENTACI PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ O PROJEKTOVOU DOKUMENTACI PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ  PROJEKTOVOU DOKUMENTACI PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ PROJEKTOVOU DOKUMENTACI PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ  DOKUMENTACI PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ DOKUMENTACI PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ  PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ PRO VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ  VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ VÝBĚR ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ  ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ ZHOTOVITELE STAVBY. VYŠŠÍ  STAVBY. VYŠŠÍ STAVBY. VYŠŠÍ  VYŠŠÍ VYŠŠÍ PODROBNOST BUDE PŘEDMĚTEM DOPRACOVÁNÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VYBRANÝM  BUDE PŘEDMĚTEM DOPRACOVÁNÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VYBRANÝM BUDE PŘEDMĚTEM DOPRACOVÁNÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VYBRANÝM  PŘEDMĚTEM DOPRACOVÁNÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VYBRANÝM PŘEDMĚTEM DOPRACOVÁNÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VYBRANÝM  DOPRACOVÁNÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VYBRANÝM DOPRACOVÁNÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VYBRANÝM  PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VYBRANÝM PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VYBRANÝM  DOKUMENTACE VYBRANÝM DOKUMENTACE VYBRANÝM  VYBRANÝM VYBRANÝM ZHOTOVITELEM, KDE BUDOU ZOHLEDNĚNY JEHO TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ  KDE BUDOU ZOHLEDNĚNY JEHO TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ KDE BUDOU ZOHLEDNĚNY JEHO TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ  BUDOU ZOHLEDNĚNY JEHO TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ BUDOU ZOHLEDNĚNY JEHO TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ  ZOHLEDNĚNY JEHO TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ ZOHLEDNĚNY JEHO TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ  JEHO TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ JEHO TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ  TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ TECHNICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ  MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ MOŽNOSTI, TECHNOLOGICKÉ  TECHNOLOGICKÉ TECHNOLOGICKÉ POSTUPY A ZVYKLOSTI PŘI POUŽITÍ KONKRÉTNÍCH MATERIÁLŮ/VÝROBKŮ.
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